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Jeg skrev det sidste tal ind i min regnskabsbog og bankede med blyanten i rudekarmen. Havde jeg nu glemt noget? Uden for foer benzintraktoren væk i en lang bue, og mændene i overall halede indgangstrappen til side: Skiltet tændte for enden af kabinen – sikkerhedsbæltet var spændt, O.K., og så suttede jeg første gang på myntekaramellen. Jeg fik blyanten til at stå på enden i den lave karm, og så’, at signalmanden dernede løftede sine to pingpongbrætter og gik baglæns svingende med dem. Blyanten vibrerede, idet de fire maskiner og propellerne gik lidt op i tonen og holdt den, og så rullede maskinen ud, og gik sidelæns om hjørnet på banen, stillede ind, i hvinet af propellerne i en tåge over vingekanten, accelerationen begyndte. Dunkende over betonbanerne løb den, langs susende græskanter, kabinegulvet løftedes, som en dør slås ind gik hække og markerne væk og ned, vi fløj.

Og der trillede bilerne nede, kugle efter kugle gennem vejnettet, der stregede sig ud igennem emaljegrønne marker. Hele landet lagde sig ud mod kysten i et skråt luftkort, sort og grønt og blåt. I karmen hældede blyanten stadig ubevægeligt rolig. Jeg stak den i brystlommen.

Så var jeg da kommet afsted. Her imellem velstillede folk med deres nybarbering og skræddersyning og permanent. Allerede havde de gemt sig i deres aviser hver for sig. Nedenunder sædet under mig lå kameratasken nu og ventede, jeg sporede den med hælene, det var altså lykkedes nu! Slut med jagten på visa, pasfornyelse, køb af broget valuta, og måneder med vaccinationer, hele cykelpumpen, med feber og sengeleje og svimmelhedsanfald hen ad gangen og de gyngende gulve … Her kunne man løsne sikkerhedsbæltet. Nu sad man så sikker i det næste døgn, seks tusind fod oppe, maskinen klatrede ikke længere, og helt der nede var havet en finbanket metalplade, mens de første skyer kom i løse flager.

Jeg havde været heldig, jeg var sluppet ud af det hele. Meget godt jeg tilsidst tog mig sammen og gik med ideen til billedredaktøren, selv om jeg kun havde set ham i forbifarten, og så een gang ved et cocktail-party, hvor han velnok var i hopla … Han syntes at huske det, – Åh ja, det var Dem! – sagde han, – Sid lige ned, – og han strofede de sidste forstørrelser af, i en varm frisk bunke foran sig. Jeg kiggede mig om i kontoret og holdt fast på argumenterne for min rejse, og løb over forskelligt billedmateriale på væggene – racerkørsel, piger og ben, soldater og en ældre redaktør med whiskers på æresvæggen.

Han så op: – ER de ikke dejlige, dej-lige-, sagde han og kælede for pigerne i luften. Jeg måtte vedgå kvaliteten af de udstillede varer. – Vi vil jo så gerne, – fortsatte han, – glæde folk, det ved De, vi glæder mennesker med vores billeder, disse billeder af virkeligheden, som de får ind i deres tilværelse, deres hverdag. Så får de noget nyt, noget godt ind i livet, noget de kan leve af, jah, glæde sig ved. –

Alt dette vidste jeg. Men jeg ville gerne ha spurgt ham om et lidt større forskud, noget til huslejen og købmanden, foruden rejsen, den var helt okay. Men han afbrød: – Alt det der med fattigdom, slumkvarterer, børnebegrænsning, fy dog! Og de er jo så smukke, de er, disse exo-, oti-, dé der folk i deres helt fremmede omgivelser, ja? Og så deres børn, børnene ja, de er så søde de små, vi vil jo hjælpe dem, det vil vi rigtignok. Og de er så kønne –.

En pause. – Osse nok lidt krig, – han bankede i bordpladen, – nogen soldater, der gør det af med oprørere, eller hvad De nu kan få fat i, va’, nogen tapre partisaner, som rejser sig, De ve’, mod undertrykkere og, og sådannoget. De forstår: vi skal ha lidt forskelligt, lidt begejstring, ikkesandt? Der jo så mange synsmåder, vi vil gerne glæde alle folk. Ikke? – Jeg forstod.

– Og så må vi ha noget moderne, smart, vi må se at de gør fremskridt, disse tilbagestående folk, de stakler ja, med deres gamle, gamle, deres mystiske kultur – Og så, – han rejste sig halvt, – Vi må ha lidt med det dér De véd, – og han stak enden ud, vrikkede med den, og vippede samtidig med to hænderne op foran brystlommen? – Jaeh! det er jo dejligt … Det ka de lide. Det er rigtig rejse. Det er dejligt! –

– Så ka vi tale om det extra, De er jo ung, altså når De kommer med billederne, og vi har set hvad vi nu ka bruge. De henter til billetten, og sådan nede i kontoret, – han langede en seddel over med et beløb og sin underskrift, – Ja tak for idag, det var venligt af Dem farvel farvel, – og han greb ud efter et nyt bundt optagelser, nikkede til dem, bandede.

Nede ved skranken fik jeg til flyvebillet og to ugers hotel, anden klasse. Jeg kunne begynde.

Serveringsvognen var rullet ud, det dampede af madlugt, klirrede af de første glas og tallerkner, kolde flasker der blev løftet op og stillet ind på klapbordene. Jeg vidste ikke jeg var sulten allerede.

Det var allerede i længere tid at hun var blévet væk. Men jeg havde haft for meget arbejde, og så vaccinen i kroppen, i mit hoved, fra om morgenen og til ud på natten, og på’en igen, til optagelser og túren her-og-der med drinks til, og så i mørkekammeret og afsted et nyt sted hen. Det var egentlig, bortset fra søsygen, egentlig en go’ tid, jeg fik tjent til lommepenge på rejsen, og betalt lidt gæld af. Hele den tid så jeg hende kun een gang. Jeg havde ringet, hun var aldrig hjemme.

Et par delicate hænder placerede den lille opdækning foran mig: et hvidt landskab med bassiner til kød, bløde grøntsager, kuglekartofler, og ved siden de indpakkede legesager af smør, salt, peber i sølvpapir. Mærkelig dukkefrokost. Skulle man starte en lille købmandshandel her, med disk og skuffer på væggene?

Men maden mættede stille og lumsk, mens man håndterede den bølgeslebne kniv i en lille høj dans ned i tallerkenrummene, og ikke stødte til naboen, ikke væltede glasset foran.

Den ene gang hvor jeg havde set hende, var hun med en anden fyr, som hun trak af med. Det var en stor og lav, bred ka’l, med et hoved som en bøfsteg, og massive brillestel. Sikken smag. Nå men hun var nok lykkelig, sådan så hun ud.

Jeg tømte glasset og hældte op på skrå. Når man nu har syntes godt om én, der så synes om nogen man bestemt ikke synes om, ja, så synes man og synes ikke om den ene … Skål! Det var vanskeligt.

Tallerknerne blev kørt ind – nydelige lægge hun havde der SAS sørger godt for passagererne. Og jeg lænede mig tilbage, i klirren af mønt og fire valutaer – omsider en drink billig!

Lige neden for var der nu skyer, blændende hvide, og deres landskab var hvidt og stort som Sydpolarlandet. Man fik lyst at stå ud der, og så kæmpe sig gennem snemarkerne, mod foget, og synke ned …

Vi havde haft det rart sammen, det var også ligemeget hun næsten ikke havde bryster. Men nu hvor hun den faste var, det må man sige, omhændetaget, så var jeg en aften på vej hjem gået op til den anden, og det var måske et halvt år jeg ikke havde set hende. – Næe hun var indisponeret! – (nåe det var dét der var i vejen med hende) – og jeg var nok ellers optaget? og hvem jeg var optaget af, og så længe? Nu måtte jeg gerne gå, hun ville sove, ja, alene: farvel, og tusind tak for besøget! – Ja selv tak.

Venskaber var nu vanskelige at holde oppe. Og de nye var besværlige, med alle de indledende arbejder i feltet, indtil bestrygningen, den lille storm, og så tilbagetrækningen.

Passagererne rykkede sig tilbage i sædet til en middagslur. Jeg havde søvn tilgode selv for flere uger i træk …



Ny folk var kommet ombord: levantinsk udseende, med pomade, med de blå skægstubbe over hagen; og aviserne der var kommet med, var sat i kantede og exede tegn, man kunne ikke tyde dem, og de var som et endeløst højere regnestykke; og uden om stod de faste billeder, talere, faner i rækker, tanks i gaderne. Skulle man ikke nu selv ta et par snapshots her? En net, opvakt forretningsmand, langt inde i the news, i komfort og fremdrift, og lige bag ham en dame med smykker i næsefløjene, Vest møder Øst ogsåvidere –

Jeg gravede kameraet op: blænde to, ja, godtogvel 1,25, jeg finindstillede … Hurtige skridt på tæpperne: Dere kan i’kke fotografére hér! Nei! Duften af sval parfyme lige ned til mig, og et bestyrtet udtryk, strengt: Det må man ikke! Hm. Men også bagfra var stewardessen stram. Også her var der militært område. No go. Jeg klirrede med mine miniatyrflasker med whisky og tømte tre af dem …

Nu har der så i en time eller mer ikke været andet neden under end sletter. Tre brune lastbiler og to jeeps efter dem, med en fane af støv som langsomt lagde sig, det er alt hvad der har været at se på. Og nu hvor solen falder, kommer der lilla skygger ud, i det stigende terræn dernede. Gule og ulmende rundinger rejser sig, de foldede sider slår ud i dyb violet, og langtlangt ude, belyst fra en smeltende himmelrand af sol, i svovl og magniumslys, Bjergkæderne …

Midt i mørket vækkes jeg. Vi falder. Jeg falder og falder ustandselig skråt frem. Og så tar maskinen til at springe, rapt som en rodeohest, den slår i vingerne, ryster sig i hele den mægtige krop, og stadig falder den, falder lige ud i et endeløst tomt rum med bjergene under sig.

Endelig får den så bidt sig fast i luften, gynger lidt, så flyver den støt igen. Udenfor er det tyk nat, vinduerne står med spejlinger fra læselysenes spredte kugler oppe i luften, der sidder en række sovende folk der udenfor i mørket. Umærkeligt har den så lagt sig på siden, og langsomt vrider den sig om sig selv i store kredse, lufttrykket stiger, og der knalder propper inde i ens kranium. Og i et sus går den ned på bumpende betonbaner, mens en ankomsthal flimrer forbi i sine kaskader af projektører.

Gulvet svajer, idet vi langsomt kommer på fødderne, op fra vores dybe foringer af sæder. Afgangsbroen har lange rulninger, de kommer op under én. Helt ind under flisegulvet i ankomsthallen går der dønninger, hvor vi står i kø, og heden her, man kunne modellere i den, den ligger i en maske over ansigtet. Hold op at skvulpe, hold op, mumler jeg i migselv, imens luftbussen drejer ud i mørket.

Uddistrikterne ruller forbi, de ligner oprydningen efter en sjusket bombning; og kommer efterhånden til at ligne huse, gamle bungalows, og butiksruderne og neon drejer frem og væk, røde og grønne zig-zag tegn med krøller om, og endelig inde ved City engelsk, og varemærker som man kender igen. Taxa! – og han kører mig ikke i karrusel, på sightseeing i natten, men han standser inde i en sidegade: jo, det er hotellet her!

Klamret til to kufferter, posen med flasker og kameratasken, får jeg en nøgle ved buffeten, og klavrer op ad altfor bløde trapper. Værelset er en ovn. Under vinduerne et stort gasapparat, det hvæser, det er klimaanlægget. Og brusen gir brunt vand, lunkent, det er den kolde hane. Den varme hane gir også lunkent vand. Tag et førsteklasses hotel, sagde de, med bad. Det tar jeg. Og så een tomme, nej, to tommer og en halv af whisky, oven i vaccinens eftervirkninger, og bølgen af varme slår ud under lagnet i varmebølgen her, og så er den der, så kører vi, kører sagte, sagtere nu …



Krigen – den er her! Det første skud, det var i søvne, men det er lige nedenfor. Og så runger det op i husskakten, fem etager op, og ruller igennem gaderne i det grå mørke. De to næste skud, en større kaliber denne gang, ikke nogen hensyntagen til civilbefolkningen, etellerandet står på højkant for regeringen. Der er ikke nogen håndvåben imellem skuddene.

Der er da noget galt med den lyd der. En kanon er dybere i tonen, den kommer mer pludseligt. Dether lyder mere metallisk, det har også bilyde af skratten og skraben i sig.

Så er du vist vågen nok, op! Det er også midt inde i en gade. En svær kanon stiller man op i et gadekryds, den skal bestryge arealerne.

De nederste vinduer går tungt op i deres trækstænger, mekanikken er rusten, – så, svinger de åbne …

Gaden er helt øde. Lige neden for, nede under lysstofrorene, i et støvet lys, holder en slags køretøj eller hvad det så er, en lille éclairerings-tank? – den er grålig og flad, noget bulet, og så gammel og støvet den ser ud. Så puds den dog, mand … Nu kommer der en indfødt i blå overall frem, han har noget i hænderne, – stænger, to jawwerter. Han smækker dem op i jernaggregatet, og det dundrer og hamrer. Uhh, den lyd –. Det må være en affaldsvogn.

En lille tyk mand i sort glider hen ad den anden side gaden, han stopper og kalder over til renovationsmanden. Efter at de har snakket længe sammen, to sorte hoder og en krop i forkortning ovenfra, så samler renovationsmanden igen flere bøtter i vognen. Og den samme rasende genlyd farer ned til hjørnerne og ud i de stille hovedårer … Det er lunt udenfor, lugten af byen er gammel og hengemt, den har hed mug ovenpå sig. Der er tre timer igen til solen står op.
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Jeg ringede for en sikkerheds skyld først, og det bølgede lidt for mig. En sprød stemme svarede: jo, arkitekten var hjemme ved middag, jo hun skulle give besked Og jeg var glad for, at jeg havde fået et fashionabelt navn at gå efter først, fra en ven som kendte moderne byggeri, også her i landet. Den telefontragt lugtede da af karbol?

Varmen slog, da jeg trådte ud af glasdøren, ud i en sidegade. Nede ad bakken stod nogle trækvogne, under dem lå et par skikkelser udstrakt. Ved den nærmeste standsede jeg, mandens fødder stak ud under det tynde grå bomuldstøj, der sad løbende åreknuder og fluer på vristen. Jeg stillede kameraet ind og tænkte på den gamle vending: „brosten-uhh! men sivmåtte på brosten-ahh!“

Manden halvvejs vågnede. Han så plirende op mod mig, og han blev liggende der, selvfølgelig, og så løftede han den ene arm og bredte hånden ud, med strittende fingre, midt i søgerrammen. Ta’ den hånd væk, tænkte jeg, væk! – Den blev stående i feltet, udspilet og hvid. Så trykkede jeg. Armen sank ned.

Mandens stive blik blev stående på mig. Så lukkede pupillerne til igen. Han sov.

Idiot, sagde jeg, hvorfor stod du SÅ længe – og så stillede du ikke ind på hånden. Dét var jo billedet! Nu blir dethele grød …

Ingen af de andre gjorde det samme, de sov. Og de mindede mig om gamle fotografier, af mange mennesker i bunker. Så jeg gik fra dem, op i hovedgaden.

Op gennem forretningskvarteret rejste de nyeste højhuse sig i lynende glas, som drivhuse på højkant, og jeg blev svimmel, holdt mig fast, mellem skubbende folk: Fliserne var også sprængte her oppe, der sad store myrehuller mellem dem, røde myrers.

Langt henne fandt jeg så en enlig boghandel, og fik et kort over byen, jeg satte mig over i et lille anlæg. En høflig rund indfødt kom forbi, bukkende sig for mig, og tog plads yderst på bænken. Så foldede han hænderne om maven og smilede. Jeg pudsede min Leica, han så til, stum. Da jeg rejste mig, havde jeg tre positurer af ham i kassen, og tog lige et sidste til da jeg gik.

Der var længere ud til arkitekten end jeg havde troet, det gik langsommere i denne lodrette hede. Men her kom villakvarteret, og det kunne være Odense eller 1880, om det ikke var for varmen. Fugle skraldrede i de sorte træer. Over en havemur ragede et par vinkeljern op, en skulptur vel, det var nok der. Ja. Jeg ringede på. Apparatet virkede ikke. Så trak jeg i den gamle portklokke ved siden af.

En ængstelig kone i tofarvet indfødt dragt lukkede op, og førte mig over i et rum med store ruder ud til de tætte træer. Et sært stillads stod derude, store lyse flader i rette vinkler til hinanden. Om man dog havde noget at drikke! Over tegnebordet lå skitser og krads, og en stabel magasiner: mobilia, International Situationniste, det var nok fransk, joe, og en bog i sort shirting, Giedion, hed forfatteren, sært navn, Giedi-on.

Døren bag mig gik op, og en kort bred mand rullede ind, skjorten var stribet kulørt, – good day! sagde han og satte sig ned bag tegnebordet, grundende. Han havde hefteplastre på højre hånd, der var olie på dem. Jeg præsenterede mig, forelagde anbefalinger, han pustede i sin tykke mustache. Så var han med et sæt igang, midt inde i sine tanker: Mennesket er ved jorden, – sagde han – Bor i et hul. Lutter huller – fængsel. Galt verdenssyn! Men sé fuglene. Fiskene: går frit, op ned ud! – det er tredimensionale, jah, fire-dimensionale rum-tid-oplevelses-kontinuummer, – con-Ti-nu-úm!! slog han fast: Store E lig lille m i anden potens! Lyset, sagde han dystert, – åhhh, Lyset!

Jeg nikkede bare. Selv gloserne havde fået nye former i hans mund. – Alle huse, arkitektur, Arr-kitektur, – vrængede han og slog på de tykke modemagasiner, – puuh! gravmonumenter: næe, buskmændene buskmændene, – og hans øjne lyste op, – grenskjulet, grønt løv, – sang han, – frit hér dér, og nomader, ørkenen, og teltene! … og han placerede disse omkring sig i luften, i vældige sletter og tomrum, lige hen til vindueskarmen.

Han var vist nok utilfreds med de huse vi boede i, og foretrak telte – men jeg havde da selv ligget i telt et par gange. Der var altid vådt og koldt om morgenen. Imens pindsvinet … Han råbte:

Vi må leve fri! I Frihed! og bevæge os – huset må bevæge sig med os, byen bevæge sig! – Han var begejstret nu. Ja! Samfundet! – Frihed! sluttede han med en trumf.

Konen viste sig i døren, han snurrede om mod hende, og hun var ved at tabe sin lille bakke med tesager, hun forsvandt som en broget skygge.

Han begravede skægget i sin kop, brændte sig, satte koppen, knurrede. Den anden tomme kop lod han stå på bakken. Han var en ganske berømt mand helt til Europa, ja til Rådhuspladsen, og her var han i fuld gang igen med sin filosofi, sin praxis, sit værk og fremtiden, det kommende samfund, samforståelsen, sam-sindet, befrielsen, udfrielsen … Jeg stirrede imens på den tomme tekop. Han tømte kanden og lod den dryppe af.

Han begyndte så at tale om fri elementer, og der var for mange tekniske gloser imellem, og derefter om store byer, over hele øer, eller over kontinenter! og de bevægede sig, og trak omkring, mens folk trak i dem eller trak ud af dem, – På vandring! sagde han henført, friheden! og han tegnede byerne omkring sig, sine omkringvandrende byer, manende og besværgende, og bevægede sig op fra tegnebordet og ud over gulvet – Sådan!! sagde han svedt og stolt, synet havde revet ham med sig …

En lille dreng i hvidt kom løbende ind, arkitekten slog armene ud mod ham og løftede ham ind til sig med et bredt, fjedrende tryk, og brød ud i lovsang til ham, på sit eget sprog. Drengen havde store skinnende sorte øjne, og slog hele tiden en pandelok fra dem, med skarpe, korte ord, hurtigere, mer krævende for hver gang, han rykkede til i faderens ærme.

Min fremtid! udbrød arkitekten vendt mod mig, og han strålede nu, – min far, farfar, min oldefar – Slægt – Imens ruskede drengen i skjortefronten på ham. Så vendte han sig ind over tegningerne på bordet og tværede hænderne over dem. Faderen lo bragende.

Ind ad døren var der tullet to små piger, den mindste satte sig i et bump på halen, og gav sig, efter en lille undrende pavse, ganske sagte. Det hørte arkitekten, tværsgennem den hidsige diskussion med sønnen på skødet. Han snoede sig fri og: Ud! Ud! buldrede han og fejede efter pigerne.

Den ældste trak sig tilbage fra ham, og vendte sig ned til lillesøsteren, lirkede hende på benene, hen mod døren, med trøsteord og små klap.

Imens havde drengen fået en arm ind over bordet, havde tippet de to kopper om, og var i færd med at lempe tepotten omkring, den gled bort fra fingerspidserne af ham, han stødte efter den. Så vågnede faderen op, og bar ham i armene hen til døren. Her gravede han nogle hvide mønter op fra lommen og gav drengen dem, og han snurrede om, hujende, og forsvandt ned ad gangen. Der lød tummel og en vrælen, – nu løb han da nok lillesøsteren over ende! En mørk sagte stemme kom til, og høje udbrud fra drengen … Det snurrede for mig.

Å-Åh-h: Initiativ! sagde arkitekt-faderen, – Aktivitet! Kom og sé – sagde han med eet intim, og trak mig i armen.



Han susede ud gennem havedøren, efter et blik til sine tegninger. Jeg sank, og fulgte så efter, alting svinglede for mig. Så holdt jeg mig fast ved dørkarmen.

Imens stod han grublende og fingrede ved stativerne derude, og bankede på dem. Papiret der sad på dem, lød som en hul tromme. Det sad i rammer af vinkeljern, som gik i skinner på jorden; og foroven holdt et let sprinkelværk dem sammen, med andre glideskinner i.

Here! sagde han højt, very expensive, very-very expensive: Two month working, bobbede han videre, haha, article, pictures! My working – og som et skud kom det: No fottograffy!! – men jeg var ganske ude af stand til at fotografere, sådan som jeg havde det.

Come here, sagde han og puffede mig ind imellem rammerne, med et skub til dem så de kørte, løb videre, skubbede til ny rammer – og med eet var jeg lukket inde mellem dem. Så kom anfaldet. På een djævelsk gang rullede alting for mig, snurrede, dunkede, denne hede – jeg blev angst, hvordan brød man igennem disse papirmure, når de af sig selv smuttede ind foran én, halshuggende, når man ville frem, fremtiden havde han sagt, ens skridt var blokeret med en pludselig væg, man stoppede og trådte sidelæns, ind i en anden væg som havde sneget sig frem, og den gyngede vildt og kørte – umuligt at komme frem, og grunden svingede og rullede under fødderne, hvinende svimmel kunne jeg ikke slippe ud, jeg ville råbe –.

Så var det ovre. De rumlende stativer blev stille, rammerne gled fra, rundt om mig. Arkitekten stoppede tungt den sidste, som endnu forskød sig.

Ahh!! sagde han drønende, thisisit!! – Jeg fandt min ligevægt igen.

Men et eller andet ved mekanismerne passede ikke arkitekten, så’ jeg sløret. Han råbte – en mager laset mand i turban kom ud foran ham: krogrygget, med håndfladerne samlet og vuggende op og ned, med bløde nik. Arkitekten skældte ham ud på et andet indfødt sprog, end det han havde brugt overfor konen og børnene, mer skingert og staccato. Så kom han rullende over til mig. Fare well, sagde han, busy –, og stak hånden frem, masede til og drejede sig om, råbende på konen, på vej ind igen.

Da jeg havde lukket haveporten langsomt til bag mig, så jeg ned ad gaden efter et barskilt, eller en gadesælger, en vandbærer … Fyrbødersyge, hviskede jeg, salt nu, salt, for lidt at drikke, for langt … I en hvid og gul tåge gik jeg ned ad en sidevej. Der var noget travlhed for enden af den, brænderøg, kunne jeg mærke …

Efter en umådelig tid var jeg inde under et halvtag. Water, sagde jeg svagt, salt, please, salt …

Opvarteren stod ubevægelig, og så satte han et glas foran mig, og svingede saltkarret ind under næsen på mig. Det var gråt og groft kornet. Jeg vendte det op i glasset og svingede vandet rundt, og så gylpede jeg det ned i eet drag. Opvarteren var blevet stående igen. Beer please, mumlede jeg, og lagde armene og hovedet ned på bordet.

Et kvarter efter så jeg klart igen, lugten af stegesagerne blev påtrængende, jeg signalerede ud: Pancake, please, gentog jeg, – chapas! svarede han og hev en dampende flage frem, rullede den og kom fyld i, noget fars vist, og hvide strimler af kål eller løgplanter. De lå net på gamle aviser ved siden af fyrstedet, hvor varmen svirrede fra de gul-røde gløder.

Pandekagen brændte fingrene på mig. Aviser, tænkte jeg, og sådan aviser – og så farsen dér, og grøntsagernes gødning … Og jeg huskede et gammelt bageri derhjemme for dets kakerlakker. Sulten gjorde mig svimmel igen. Du er ihvertfald vaccineret, rigeligt, – og jeg foldede avisen ned fra den gloende, åndende pandekage.

Den var delikat. Fyldet var bare rivende hedt af krydderier. Jeg lod det gå i omslaget.

Så bestilte jeg en øl til for at være sikker på væskefyldningen, og kiggede ud på det lille torv uden for. Der lå madboder, dynger af grøntsager og røde bønner, kød hængt op med et lag fluer på, og gammelt skrammel til salg, emalje og rustne søm. Svedte folk travede forbi eller slog ind her, mest yngre mænd, der fik en pandekage og snakkede højt tværsover rummet. Og skråt ned dèr gik en gyde, ned gennem skurkvarteret bagved … Med en lille eftersmag fra den sidste sjat øl, rejste jeg mig og kom i trængslen frem til pandekagevenderen og betalte. Øllerne var godt tyve gange så dyre som pandekagen. Og så var det luxusudgaven. De andre fik deres uden fyld i.

Kvarteret her var som man er vant til at se det fotograferet, men med lugten, lugtene os af røg, af branket olie, gødning, affald som gærede – og jeg trak vejret gennem munden.

Og så de mange dårlige øjne her … Såmange ødelagte pupiller –. De var grå og flydende inde i det sorte: de havde hvide rande af puss, og var slimede som snegle: eller også var øjelågene gledet ind, og krøllede indefter i randene. Det stak i mine øjeæbler: jeg blinkede hele tiden.

De magre drenge sprang hver gang i vejen, når jeg ville fotografere. Så jeg skridtede ud, til jeg nåede yderkanten af knaldhytterne. Her ude var en familje ved at sætte et sprinkelværk af brædder op og klampe dem sammen. Og når så regntiden kom? Grunden var allerede blød på det opfyldte terræn, og der lå en sødlig hørm over det.

Endnu længere ude slæbte et par folk brædder sammen, som var skyllet ind. Det var byens nyeste kvarter, og det voksede stadig og vaklende ud. Her var plads endnu et godt stykke ind i fremtiden, i takt med skraldet der blev læsset ud.

Helt ude ved vandkanten lå bunker af rustende benzindunke spredt, og den blå og hvide maling skallede af dem. Jeg vendte en og satte mig.

Solen var ved at gå ned over vandet. Tankskibene langt ude tømte olie ud, et pust af den kom ind.

Længere henne langs landet løb et brækket cementrør ud, og skummet fra det var hvidrosa og tomatfarvet, og stank. Et par hvide tingester gled med ud og vendte rundt. Børnene løb ude over terrænet og fægtede med pinde og dunkede i jernbeholderne. Solskiven satte sig på vandet. Det fik grønne og violette genskær. Så rejste jeg mig og gik hjemad hurtigt.
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Damerne var kommet i décolleté, de elektriske vifter surrede, en hvid skulder lyste op i barens lamper; ryggene drejede sig i skyggen, skulderblade under løs hud, de rørte sig, en rille løb ned fra den skarpe slids, ned til hvor kjolerne rundedes og strammede … Dæmpet surren, klirren af is …
Jeg havde fået et brusebad og en lille lur og noget hotelmad, nu var jeg i form. Og jeg løftede hånden for the bellboy, som ville springe efter en taxa: Jeg gik! og hvad vej kom man til havnekvarteret? Han så op på mig, uden at han blinkede, og viste ud med armen, i to slag, – så dér til venstre, han slog hånden ud: så var det der! alt sammen –. Og han gjorde en stor bevægelse. Så smilede han endelig.
Der var mumlen af folk gennem mørket, da jeg kom fra den bil-osende boulevard, og ned mellem træerne. Mørke ansigter og mørke pupiller, der sprang frem af hvide øjeæbler i glimt, og en hvisken af lange, løse, spraglede klæder i krasse farver, hvor en lygte blot strejfede dem. Og mændene i europæisk sort, med en hvid skjorte åben i halsen.
Og så alle børnene, tullende rundt nede ved jorden, forankrede med en strakt arm op til en mo’rs greb. Så sent, og stadig trukket afsted –.
Det var blevet mindre hedt, nu og da gik en luftning oppe i bladene, hvor det glimtede i tyk skygge. Man gik inde i en lunhed, der kunne bære én, mellem folk på vandring i de dæmpede timer op til efter midnat.
De større piger stoppede ved boderne med isvand, og høvlet is, og kokosstykker lagt på isstumper og blade, hvidt og grønt, i et hvæsende skær af acetylenlamper. De skyllede langsomt et hvidt fluidium ned. Jeg pegede til manden bag brædderne, – Dét dér! –, han grinede, og virrede med hovedet, folk ved disken vendte sig og klukkede, en tyk kone slog en latter op. Jeg fik glasset rakt, – koldt, ved gud, lige hvad man savnede, – og skyllede væsken ned. Det var klæbende sirup i vand. Mit ansigt må ha vridt sig, for de lo igen. Dether var vist noget kun for børn? – De prøvede ivrigt at forklare mig sagen: – Small ones, yes yes. No thirsty! – Og jeg var ikke længer tørstig efter det!
Jeg støttede apparatet til et træ i gadekanten, og knipsede boderne. Inde i mørke stod fuglebure, dem kunne jeg ikke få taget. Burene var stablet oven i hinanden, som nybygninger uden vægge, et gennemsigtigt fængsel af tremmer over tremmer op til loftet. De levede et åbent liv der. Store hvide gule fugle, kakaduer af en art, rørte på sig i etagerne og plirede til mig, de var skallede af hede. De ganske tynde, røde spurve pilede frem og tilbage i spring og pippede, og så’ stive ud fra deres reder. Hele rader af hidsige blå krognæb hakkede og skubbede og red på hinanden op og ned.
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